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У статті розглядається філософський аспект лінгвістичної категорії антонімії.
Враховуючи діалектичний закон єдності та боротьби протилежностей, інтерпретація
антонімічних зв’язків з точки зору філософського підходу дозволяє розглядати явище
антонімії як опосередкований результат дії цього закону.
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Сучасному етапу науки про мову притаманний перехід від позитивного знання до
глибинного осягнення сутності мови в широкому теоретико-методологічному
контексті (філософія, логіка, когнітологія, психологія, теорія штучного інтелекту та
інші науки). Значна кількість проблем і тем, які раніше сприймалися як позамовні,
такі, що стосуються зовнішньої лінгвістики, стали сприйматися як власне мовні,
внутрішні, важливі для розуміння мови не лише як системно-структурного
іманентного утворення, але і як духовної енергії, когнітивної активності людини.
Філософського роз’яснення вимагають проблеми природи мови, її виникнення та
розвитку, відношень між мовою та реальним світом, впливу мови на мислення,
типології мовних форм залежно від способів їх відношення до об’єктів і т. ін.

Як відомо лінгвістична категорія антонімії базується на понятті протилежності.
Мета даної роботи полягає у спробі інтерпретації філософського змісту поняття
протилежності, розкритті головних принципів відношень між навколишнім світом,
мисленням та мовою, які ведуть до виникнення антонімічних відношень у мові та
мовленні.

Об'єктом дослідження є антоніми-іменники сучасної німецької мови. Предметом
вивчення виступає позамовна природа антонімічних зв’язків.

У філософській літературі «протилежність» дефінується більшістю вчених як
один із моментів конкретного цілого, які перебувають у стані «боротьби». При цьому
у якості такого цілого виступає категорія суперечності [11].

Як відомо, філософські категорії – це найбільш загальні поняття, що визначають
універсальні форми буття предметів навколишньої дійсності та відношення між
ними. Якщо суперечність – категорія діалектики, яка характеризує відмінності у
розвитку речей, то протилежність є однією зі сторін суперечності, що демонструє її
завершеність, найвищу стадію її розвитку [9]. Суперечностей може бути багато, бо
кожну властивість можна порівнювати і співвідносити з багатьма іншими, а
протилежностей завжди лише дві. Так, кольорів з відтінками існує безліч, а до
протилежностей належать лише «світло» і «темрява» [11].

К. Маркс та Ф. Енгельс дають у своїх працях конкретний аналіз видів
протилежності, що є методологічно суттєвим для розкриття різних типів антонімії.
Вони розглядають протилежність не лише з точки зору діалектики понять, а й з точки
зору діалектики природи. У працях Ф. Енгельса з позицій матеріалістичної філософії
розкривається суть таких протилежностей, як тотожність та відмінність, частина та
ціле, аналіз та синтез, індукція та дедукція, випадковість та необхідність, світ та
темрява, життя та смерть, та багатьох інших [6].

Категорії діалектики перебувають у нерозривному зв’язку з її законами. Будь-яка
сфера природи, суспільства чи мислення має свої власні, специфічні закони розвитку.
Проте, виходячи з принципу матеріальної єдності навколишнього світу, у ньому
існують деякі спільні, універсальні закони та правила. Їх дія поширюється на всі
сфери буття та мислення, по-різному в них фіксуючись. Принцип розвитку
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об’єктивної дійсності та пізнання шляхом роздвоєння єдиного цілого на протилежні
моменти, що взаємозаперечують та взаємопередбачають один одного, забезпечуючи
внутрішній імпульс для зміни, розвитку, та перебігу цього цілого в нову якість,
складають основу філософського закону єдності та боротьби протилежностей.
Суперечності неможливо відокремити від факту єдності протилежностей, оскільки
кожна із протилежностей неможлива об’єктивно та немислима без іншої, без
внутрішнього відношення до неї [11].

У теорії антонімії прийнято керуватися визначенням протилежності «як
максимально розвинутих відмінностей однієї і тієї ж сутності» [1, с. 80].
Протилежність визначається як «можливий максимум відмінностей» [8, с. 456]. Як і
всяка абстракція, вона формується на основі конкретних уявлень, найбільш простих,
наочних та практично важливих, у першу чергу, просторових, кінетичних та чуттєво-
оцінювальних, – які використовуються як модель для засвоєння та об’єднання більш
складних та узагальнених явищ. У всіх окремих випадках ототожнення їх із
категорією протилежності відбувається за загальною ознакою можливого максимуму
відмінностей: протилежним вважається те, що максимально відрізняється за ознакою,
яка покладена в основу порівняння. Внутрішня суть антонімії, таким чином, полягає
в оцінці одного й того самого відрізка континууму зі вказуванням на певний антипод:
‘das Glück – das Unglück’ (внутрішній стан); ‘die Kälte – die Hitze’ (температурні
умови); ‘der Morgen – der Abend’ (часові параметри) і т. д. з точки зору
протиставлення А та не А.

Диференціюючи єдину сутність, та вказуючи на нерозривний зв’язок
протилежностей (наприклад, ‘Kälte’ та ‘Hitze’ або ‘Kälte’ та ‘Wärme’ – рамки якісної
оцінки температури), антоніми як знаки «роздвоєного» на протилежності цілого
водночас визначають межу прояву певного роду якості, властивості, дії тощо.

Філософська категорія якості дефінується як специфіка певного предмета, його
своєрідність, відмінність від інших предметів. Якісна характеристика предмета
передує кількісній його характеристиці. Будь-який об’єкт кількісно визначає якість,
тобто міру її вияву (розмір, число, об’єм, ступінь розвитку тих чи інших
властивостей, швидкість перебігу тих чи інших процесів та ін.). Зміна якості об’єкта
навколишньої дійсності відбувається тоді, коли рівень накопичення кількісних змін
сягає критичної межі. Згідно із законом перебігу кількісних змін у якісні,
максимально можливий об’єм кількісних змін неминуче веде до виникнення
протилежної якості [11]. Докорінні зміни якісної сторони об’єктів навколишнього
світу фіксуються людською свідомістю, після чого знаходять відображення у мові у
формі антонімічних пар слів: ‘die Jugend – (das Mittelalter) – das Alter’; ‘die Fülle –
(die Schlankheit) – die Hagerheit’; ‘die Vollkommehheit – (die Minderwertigkeit) – die
Schlechtigkeit’.

Протилежність – це «поєднання тотожності та відмінності… …Кожне в самому
собі є і позитивним, і негативним…» [2, с. 48–49]. Факт рівнодії протилежностей,
який у Гегеля, слідом за Шелінгом, отримав термін «індиференції» [3], передбачає,
що парні протилежності, чи то динамічно, актуально, у кожному завершеному акті
пізнання, чи то статично, потенційно, тобто у тенденції, стосовно деякої сукупності
актів пізнання, що розгортаються у часі та не досягли завершеності, рівнодіють, або,
іншими словами, виявляють симетричний характер, здатні перетворюватися одна в
одну.

Такі перетворення базуються на законі заперечення заперечення. Будучи одним
із основних законів діалектики, цей закон гласить, що заперечення породжується
внутрішньо притаманними предмету суперечностями, наявністю у ньому власного
заперечення, тобто потенційної можливості трансформуватися у нову форму буття
після знищення старої якості, переосмислення і прийняття нового стану. Кожний
виток процесу розвитку стає іншим за своїм змістом і напрямком: Stabilität –
Unstabilität – keine Stabilität; Herzigkeit – Herzlosigkeit – Kälte.
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Антонімія як корелят зв’язків між навколишнім світом та категоріями мислення
містить у собі саме такий приклад симетричної природи. Антоніми, не зважаючи на
всю протилежність значень, безсумнівно, вважаються одним із найбільш чітко
виражених семантичних зближень у лексиці. Протилежні значення, виключаючи
одне одного, водночас взаємообумовлюють своє існування. Діалектична єдність
антонімів проявляється також і у можливості перебігу одного із них в інший. Так,
коли необхідно розкрити певну суперечливість явища, продемонструвати перехід
однієї якості в іншу, протилежну, вживаються антоніми:

Es lag je auf der Hand: wenn es Leute gibt, denen solche Experimenten einfallen, und
wenn es ihnen erlaubt ist, sie durchzuführen, und wenn es unter Bezeichnung Wissenschaft
läuft – das wäre Anfang vom Ende [12, с. 163].

Іноді може складатися враження, що протилежність значень антонімів у мові не
відображає реальних протилежностей, які існують у дійсності. Наприклад, слова ‘die
Größe – die Kleinheit’ вважаються загальновизнаними антонімами, проте їх значення
відображають аж ніяк не абсолютну протилежність, яку можна було б спостерігати у
реальному світі. Порівняємо для прикладу: ‘die Größe der Mücke’, ‘die Kleinheit der
Mücke’ та ‘die Größe des Elefanten’, ‘die Kleinheit des Elefanten’. Один і той самий
об’єкт може залежно від обставин характеризуватися і як «великий», і як «малий».
Причина цього криється у тому, що протилежність не є абсолютною. Вона носить
характер релятивної і проявляється лише в певних ситуаціях екстралінгвальної
дійсності. «Про повну несумісність ознак слід говорити не взагалі, а стосовно
конкретної речі, за конкретних обставин місця, часу, стосовно конкретної частини її
структури, стосовно конкретного відношення до інших об’єктів і т. п. У цьому немає
нічого неочікуваного, це результат динамічності та ймовірної природи світу. Досить
прийняти ймовірний характер сумісності-несумісності ознак , і чітко проявляється
підстава інтуїтивної їх систематизації» [8, с. 460].

Слід зазначити, що під час розгляду проблеми зумовленості характеру
протилежності значень лексичних одиниць характером матеріальних та ідеальних
носіїв таких протилежностей необхідно враховувати творчий характер людської
свідомості. Під таким кутом зору можна всі об’єкти, які навіть не існують фізично,
але видаються реальними для людської свідомості (включаючи, наприклад, казкові
істоти), віднести до таких, що реально існують. «Оскільки об’єктивний світ – це не
лише речі, а і їх властивості та відношення, то виявляється неминучим, що свідомість
створює поряд з «речами» і їх властивості» [7, с.35]. А отже, такі мовні одиниці з
нульовим денотатом, як, скажімо, ‘Fee’, ‘Hexe’, ‘Drache’, ‘Schrat’ та ін., виявляються
нічим іншим, як результатами діяльності людської уяви, що виникають на основі
асоціативного мислення шляхом логічних операцій порівняння, протиставлення та
узагальнення, які здатний виконувати людський розум. Важко не погодитися з тим,
що знання людини про навколишню дійсність значно бідніші, ніж сама дійсність, а
мова, в свою чергу, бідніша за наші знання. Як відомо, надлишок змісту неминуче
веде до економії у формі, що так чи інакше дозволяє виразити необмежену кількість
інформації. Полегшення у сприйнятті всієї множинності предметів навколишнього
світу досягається завдяки узагальненню окремих вражень в інваріантні образи, і далі,
на ще більш високому рівні абстракції – у поняття. Наступним кроком виступає
словесно-знакова символізація [7].

Протилежність значень таких слів, як: ‘das Paradies – die Hölle’, ‘die Fee – die
Hexe’ та ін., класифікується як «непряма субстанціональна антонімія», що
«створюється свідомістю як засіб первинного упорядкування відмінностей речей на
основі двозначної логіки» [8, с. 509]. З такої позиції опозитивні ознаки можна
розглядати незалежно від сфер об’єктивного світу. Концепт протилежного при цьому
об’єднується концептуальним зв’язком із іншим концептом – своїм протичленом. В
основі фантастичних та релігійних уявлень, міфологічних образів та ін. лежать
елементи реальної дійсності, «абстраговані від неї свідомістю та фантастичним
чином скомбіновані нею в образи не існуючої в цілому дійсності» [10, с. 80].
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Як відомо, багато понять мають дихотомічну природу, оскільки «народжуються»
парами. Легко припустити, що поняття зовнішнього виникло водночас із поняттям
внутрішнього, поняття лівого із поняттям правого тощо. Проте, якщо порівняти вище
згадані поняття із відповідними їм словами-антонімами, то стане зрозумілим, що
абсолютної відповідності між ними не існує [4, с. 72-73]. Поняття «лівий : правий»
існують тисячоліття, проте слова-антоніми значно молодші. У стародавні віки
існувало ‘winstar : zeso’. Сучасні антоніми ‘rechts : links’ з’явилися лише за часів
пізнього середньовіччя, поступово витісняючи старі антоніми. Поняття світла
народилося одночасно з поняттям темряви, але слів, що називають ці поняття не два,
а декілька: «світло» – Licht, Schein, Helle, Helligkeit; «темрява» – Dunkel, Dunkelheit,
Finsternis [там само].

Зміни об’єктивної дійсності, предметної сфери, що нас оточує, розширення
області загальнодоступного та наукового знання – все це відображається у мовній
семантиці та у семантиці антонімічних пар, зокрема. Одні семантичні ознаки значень
слів можуть втрачати свою важливість та нейтралізуватися, зникаючи із мовної
пам’яті носіїв мови, інші займають їх місце. «Актуалізація тих чи інших речей,
взаємозв’язків, відношень у реальному житті веде за собою утворення відповідних
одиниць для їх позначення, і, навпаки, втрата їх актуальності служить причиною
поступового забування або повного зникнення із мови і їх назв» [5, с. 53].

Отже, базу антонімічних відношень між лексичними одиницями становить
поняття протилежності. Виникнення та розвиток у свідомості людини протилежних
понять та функціонування їх у мові у вигляді пар слів-антонімів є нічим іншим, як
проекцією у сферу мислення універсальних законів діалектики, дія яких
поширюється на всі ділянки навколишньої дійсності: закону боротьби та єдності
протилежностей, переходу кількісних змін у якісні та закону заперечення
заперечення. Протилежність дихотомічна. Вона є виявом максимальних відмінностей
між предметами та явищами однієї і тієї ж сутності. Протилежність може носити як
абсолютний, так і релятивний характер. Релятивна протилежність містить у собі
компонент суб’єктивної оцінки параметричних даних певних предметів,
властивостей та явищ і виявляється релевантною лише стосовно окремо взятих
ситуацій позамовної дійсності.
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В статье рассматривается философский аспект лингвистической категории антонимии. Учитывая
диалектический закон единства и борьбы противоположностей, интерпретация антонимических
отношений с точки зрения философского подхода позволяет рассматривать явление антонимии как
опосредованный результат действия этого закона.
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The article focuses on the philosophical aspect of antonymy, which is interpreted as the way of verbal
reflection of the objective reality polarization according to the principle of antithesis.
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